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Long-term supplier’s declaration for products having preferential origin
status (according to EC Regulation No. 1207/2001) Findast sidan 1 och 2 uighe dekiiationen
Siffrorna hanvisar till anvisningar pé sidan 3. Only the pages 1 and 2 constitutes the '
The figures refer to instructions on page 3. declaration.

Undertecknad intygar harmed att nedan beskrivna varor: D
I the undersigned, declare that the goods described below:

see attached list Longterm supplier declaration list HACALeitern 2025

som regelbundet levereras till ¥
which are regularly supplied to

HACA-Leitern - Lorenz Hasenbach GmbH u. Co. KG

har ursprung i ¥
originaie in

Sweden

och uppfyller de ursprungsregler som géller for den forménsberittigade handeln med: ¥
and satisfy the rules of origin governing preferential trade with:

Norge Norway <1 Ja Yes  [] Nej Mo Marocko Morocco JaYes []NejNo

[J Kumulation har tillimpats med Cumulation has been applied with [ Kumulation har tillimpats med Cumulation has been applied with
Kumulation har ii“f‘ fiuimpats Cumulation has not been applied E_Kumu[asion har inte tillimpats Cumulation has not been applied
Island Iceland JaYes [ NejNo Algeriet Algeria JaYes []NejNo

] Kumulation har tillimpats med Cumulation has been applied with ] Kumulation har tillampats med Cumulation has been applied with
X Kumulation har inte tillimpats Cumulation has not been applied [ Kumulation har inte tillaimpats Cumulation has not been applied
Schweiz (inkl. Liechtenstein) Jordanien Jordan [EJaYes [JNejNo

Switzerland (incl. Liechtenstein) [@JaYes [ NejNo

[] Kumulation har tillimpats med Cunmulation has been applied with
] Kumulation har tilkimpats med Cuwmulation has beer applied with

i . Kumulation har inte tillimpats Cumulation has not been applied
[ Kumulation har inte tillimpats Cumulation has not been applied

Turkiet Turkey K Javes [CINejNo Libanon Lebanon [ JaYes [ NejNo

] Kumulation har tillimpats med Cumulation has been applied with [ Kumulation har tillimpats med Cumulation has been applied with
Xl Kumulation har inte tillimpats Cumulation has not been applied B Kumulation har inte tillimpats Cumulation has not been applied
Firdarna Faroe Islands  [RJaYes [ Nejho Israel Israel JaYes [ NejNo

[ Kumulation har tiltimpats med Cumulation has been applied with [0 Kumulation har tillimpats med Cumulation has been applied with
Kumulation har inte tillimpats Cumadation has not been applied Kumulation har inte tillimpats Cumulation has not been applied
Tunisien Tunisia JaYes [NejNo Vistbanken/Gaza West Bani/Gaza JaYes [INejNo
[] Kumulation har tillampats med Cumulation has been applied with 1 Kumulation har tillimpats med Cumulation has been applied with
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T X Kumulation har inte tillimpats Cumulation has not been applied

i
|

Kumulation har inte tillimpats Cumulation has not been applied
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Egypten Egypt JaYes []Nejno -
| [ Kumulation har tillimpats med Cumulation has been applied with Ceuta och Melilla Ceuta and Melilla ..[8] Ja Yes  [] Nej No
AVS-staterna 4CP-states ... JaYes [ Nej No
Kiumuliftit.m 13?1' i.t.lfc tilléin:]\:u":rzts Cumulation has nc?f been a{ap[fed | Utomeuropeiska lénder och territorier
Makedonien Macedonia ... [ JaYes ] Nej No (ULT) t?ver Beg; countries and _
Iy e ée;‘;xtﬁﬂ;& ( ) IZ] JaYes [ NC_! No
Albanien Albania......ccovicerann (X Ja Yes [ Nej Ne h anderna GSP-w%mtnes e I
Kroatien Croatiad ....covcceecomeesnceerornenn. 24 Ja Yes  [] Nej No Bosn.len och Hercegovma aeh .
) . s ) Serbien Bosnia and Herzegovin
Sydafrika South Africa ...t JaYes  [1NejNo ARA SEFDIG ....voocvvcceeeerreasensieimesrenienennn B Ja Yes - [ Nej No
Mexiko Mexico ..o B9 Ja Yes [ Nej No
Chile Chile .......ooeereerreeceeeiireresroen B Ja Yes [ Nej No
Denna deklaration &r giltig for alla leveranser av dessa varor
This declaration is valid for all further shipments of these products dispatched
from. @ 2025-01-01 tom.® 2025-12-31
ﬁﬂom fo
Jag forbinder mig att omedelbart meddela * HACA-Leitern - Lorenz Hasenbach GmbH u. Co. KG

1 undertake to inform

om denna deklaration upphdr att gilla.
immediately if this declaration is no longer valid.

Jag forbinder mig att limna all den kompletterande bevisning till tullmyndigheterna som de begir.
I undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.

] 85 9
2025.01.24 Hultafors Group AB Magnus Johansson
. Box 38 Customer service
Naaaj, Sweden 51721 Bollebygd o
Sweden ; dﬁ; o
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GEE A B p 1A
IELESTEPS %=
Telesteps AB

Box 362, 57324 T r'=, SWEDEN
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Endast sidan 1 och 2 utgdr deklarationen.
Only the pages 1 and 2 constitutes the declaration.
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Anvisningar for ifyllande av Exportrddets formuldr {or (not a part of the declaration)
Langtids-leverantorsdeklaration for produkter med forménsberiittigande
ursprungsstatus

Instructions how fo fill out the Swedish Trade Council form for
Long-term supplier’s declaration for products having preferential ovigin status

Siffran for en anvisning nedan hanfor sig till motsvarande siffra i formuldret,
The figure in front of an instruction relates to a corresponding figure in the form.

Identifiera varorna genom att hir ange varubeskrivning och kommersiell beteckning av sadant slag som anvéinds i fakturor, d.v.s. typ
modellnummer och/eller artikelnummer.
Identify the goods by stating a discription of the goods and a commercial designation as used in the invoices, e.g. model No. and/or article No.

Ange hiir namnet pd det foretag som varorna levereras till
State the name of the company to which the goods are supplied.

Ange hér vatornas ursprung enligt ursprungsreglerna i Europeiska gemenskapens (EU:s) avtal om frihandel med vart och ett av de linder under 5)
for vilka du sitter kryss i ja-rutan. Det ursprung som skall anges kan vara "Europeiska gemenskapen" ("the European Community") eller ett land
som #r frihandelspart till EU, t. ex "Schweiz" ("Switzerland").

State the origin of the goods according io the rules of origin in the free trade agreement between the European Community (E.U) and each of the
countries under 5) for which you have put a mark in the Yes-box. The stated origin shail be “the European Community™ or a country that is a free
trade partner of the E.U., e.g. “Switzerland”.

Anger man "Europeiska gemenskapen” ("the European Community") innefattar detta dven att varorna kan ha ursprung i Europeiska ekonomiska
samarbetsomradet (EES) enligt ursprungsreglerna i EES-avtalet (ett avtal som giller for de flesta varuslag i handeln med Norge och Island), vilket
alltsd inte behdver anges sirskilt.

If "the European Community”' is stated that also means that the goods could originate in the European Economic Area (EEA) according to the
rules of origin in the EEA Agreement (covers most sorts of goods in the trade with Norway and Iceland).

Ange aktuellt land eller aktuella linder genom at siitta kryss i rutan "Ja Yes” for dessa. Sitt kryss i rutan "Nej No” for alla 6vriga ldnder.
(Kryssmarkering gor du genom att peka med muspekaren pa resp. ruta och vansterklicka.)

State the country or counlries in question by putting a mark in the Yes-box for it/them. Put a mark in the No-box for all other countries. (You put a
mark in a box by setting the cursor to it and click left.)

Om kryss satts i ja-rutan for ett land under vilket finns kryssrutor angéende kumulation géller foljande: Om kumlation har tillimpats med
material som inte har ursprung i Europeiska gemenskapen eller det aktuella landet skall kryss séttas i rutan framfor "Kumulation har tillimpats
med”, Dessutom skall det land/de linder som det kamulerade materialet/de kumulerade materialen har sitt/sina ursprung i anges. Om sddan
kumulation inte har tillimpats skall kryss séttas i rutan framfor *Kumulation har inte tillimpats™.

If a mark has been put in the Yes-box for a country under which are boxes dealing with cumulation, a mark shall be put in one of them. If
cumulation has been applied with material not originating in the European Community or the country in question, a mark should be put in the
box in front of “Cumulation has been applied with”. Furthermore, the country/countries in which the cumulated maierial/materiasl is/are
originating, should be stated. If such cumulation has not been applied a mark should be put in the box in front of “No cumulation applied”.

Observera! Kontrollera noga att varorna verkligen uppfyller ursprungsreglemna i EU:s avtal med de lander for vilka du sétter kryss i ja-rutan och
att du innehar ail erforderlig bevisning for detta, Se FRITANDELSGUIDEN eller information pd Exportridets webbplats .

Oriktig deklaration kan medfora straffansvar enligt lagen (1962:120) om straff i vissa fall for oriktig ursprungsdeklaration m.m.

Note! Check carefully that the goods really satisfy the rules of origin in the free trade agreements between the E.U. and the countries Jor which
you put a mark in the Yes-box and thut you hold all necessary documents to prove this. Get advice from your customs office, chamber of
commerce, etc. An incorrect declaration may result in a prosecution.

Ange datum. Perioden fir inte Gverstiga 12 ménader.
Give the dates. The period should not exceed 12 monihs.

Deklarationen far utfirdas med retroaktiv verkan, varvid giltighetstiden dock inte fir verstiga |2 ménader riknat frdn den forsta giltighetsdagen
The declaration may be issued with retroactive effect. In such cases, its validity may not exceed the period of one year from the date on which it
came into effect.

Ort och datum for deklarationens utfirdande
Give the place and the date of issue of the declaration.

Utfirdande foretagets namn och adress
Give the name and the address of the issuing company.

Namnet pa den person som undertecknar deklarationen samt dennes befattning i firetaget.
Give the name of the person signing the declaration and the position in the company of that person

Egenhéndig namnteckning.
Signature.
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